Application for Schengen Visa
Supplementary Information

AHkeTa ansi otpuMaHHs LLleHreHCbKOI Bi3un
AopaTtkosa iHgopMauin

This application form is free
Be3kowwTOBHaA aHKeTa

Family members of EU or EEA citizens (spouse, child or dependent ascendant) do not have to answer the questions marked with *. They only have to fill in name, date of
birth, passport number, to read the text in S$13 and to sign the form in $17-18. Family members of EU or EEA citizens have to present documents to prove this relationship.

However, family members of Danish citizens have to fill in all fields in the form.

Ysenam poauH rpoMaATH €C Ta €sporneiicekoi €ExonoMiun01 30HH (Y0AOBIK /. APY’KHHA, AiTH 260 POAMY 10 BUCXIAHIF AiHiT) HEOGOB A3KOBO BIAITOBIAATH HA UTAHHA,
nosxaueni sipouxoro *. Im HeoGxiamo sasmauwnrn amme ITIB, AaTy HAPOAXKEHHSA, HOMEP IACIIOPTY, IPOUHTATH CTATTIO S$13 T2 MOCTaBUTH MAMMC A mysKTamu S17-18.
YaeHu POAVH rPOMaAsSH €Crta €Bp0r1eucu<01 €xonomiuHO0i 30HU MOBUHHI HAAATH AOKYMEHTH, 110 HlATBepA)KyIOTb iX POAMHHUIA 3B A30K. Bzaraai, uaenu poAuHHN

rpomapaH AaHii IOBUHHI 3aITOBHUTH yCi IIyHKTH aHKETHU.

Name/ ITpissume, im's, no-6aT6KOB1

Date of birth (day-month-year)/ Aara HapoaskeHHs (UHCAO-MiCALB-PiK) Passport number/ Homep macmopry

*§1 If employed, since when have you had your present job? (day-month-year)
Axmro Bu nparoere, To xoAn Bac mpuitHasu Ha po6GoTy Ha AAHOMY IHAIIPHEMCTBI?  (UHCAO - MicAlb - PiK)

*82 If self-employed, since when have you been self-employed? (day-month-year)
Axmo Bu — npusaTHMii mATpUeMeIs, To KoAr By 1mouasn cBoro AiAABHICTE? (YHCAO - MiCAID - PiK)

*83 Is it possible for you to return to your job? [ Yes [ONo
Uu 3smoxxere Bu mosepryTca Ao Bamoro micusa po6oru? Tax Hi

*84 If a student, what are you studying?/ fIxmo Bu naBuaerecs, To o Bu Busuaere?

When are your studies due to end> (day-month-year)/ Koan Bu naanyere sakinauma HaBIaHHsA? (4HCAO — MICAIb - PiK)

*85 Is your host/sponsor in Schengen/ ITosnaure Bam 38 130k i3 3anpoinyrouero oco6oro B Illenreni

[ Spouse/ [d Grandparent(s) [0 Fiancé(e) / boyfriend / girlfriend
Yonrosik / Apyxuna Ain / Baba Hapeuena / napeuennit /
xAortenn / AlBumHa
[0 cChild [0 Uncle / Aunt [J Friend
Cun / Aodka Aaapko/ Titka Apyr / moapyra
[ Brother/Sister [0 Nephew / Niece [Od Company
Bpar / Cecrpa Iaeminnuk / [Taeminanms Kommasist (mAmpuemMcrso)
O Parent(s) O Cousin [J Organisation
Oaun 3 Garbkis / 6aTbku Asoropianuit 6par / cecrpa Opranizartis
[ Other (Please specify):
Tnrme

*86 If host/sponsor in Schengen is your fiancé(e):/ fAxmo 3anpomyroua oco6a B Illenreni — HapeyeHa/HapedeHHUIA:

In which country did you last meet?/ B sikiit kpaini Bu ocranmiii pas sycrpivasncs?

W’ hen did you last meet? (day-month-year) / K()AI/I BI/I OCTaHHII pa3 3yCTPITaAnCA? (YUCAO — MICAIB - PIK)

*87 If you are married:/ fAxio Bu oapyskeni:

Are you living with your Is your spouse also Have you or have you been notified that your spouse
spouse? applying for a visa? has filed an application for separation or divorce?
Bu xuBere pasom i3 Bamra Apyxunna/Bant worosik  Bu abo Bamr woaosik / Bara aApyskuna moaasa
APYAKHHOIO / HOAOBIKOM? TEXK IOAAE 32ABY HA Bi3y? AOKYMCHTH HA PO3AYICHHSA?

[ Yes/ Tax  [] No/ Hi [ Yes/ Tax [ No/ Hi [ Yes/ Tax [] No/ Hi

| *S8 If you have children not accompanying you:/ Yu macre Bu aiteii, sixi Bac He CyIpOBOAXKYIOTE:

FoRr
EMBASSY/CONSULATE
USE ONLY

Stamp of
Embassy or
Consulate




Name/ [TIB

Marital status/ Cimeitauit cran

If the child is minor, is the child living with you?
SIKITIO AMTHHA — HEIOBHOAITHSA, TO Bii/BoHa 3 Bamu

Date of birth: (day-month-year)/ Aara napoaenms:

(amcA0— MicAIb - PiK)

Country of residence/ Kpaina npozxusanss

If child is minor, do you have custody of the child?
SIKITO AMTHHA — HEOBHOAITHA, TO 4n y Bac mpaBo

MIPOKHBAE? GaTBKIBCHKOI OrriKm?
[ Yes/ Tax [ No/ Hi [ Yes/ Tax [J No/ Hi
Name/ I Date of birth: (day-month-year)/ Aara HapoaxeHHs:

Marital status/ CimeHnuii cran

If the child is minor, is the child living with you?
SIKITIO AMTHHA — HEMOBHOAITHS, TO BiH/BOHa 3 Bamm

(4rCAO— MicsAIIb - PiK)

Country of residence/ Kpaina nposxusanms

If child is minor, do you have custody of the child?
SIKIIO AMTHHA — HEIIOBHOAITHA, TO un y Bac npaso

IIPOKHBAE? 6aTPKIBCHKOI OITiKK?
[ Yes/ Tax [ No/ Hi [ Yes/ Tax [ No/ Hi
Name/ I1Ib Date of birth: (day-month-year)/ Aara napoaxenms:

Marital status/ CimeHnuii cran

If the child is minor, is the child living with you?
SIKITIO AMTHHA — HEMOBHOAITHS, TO BiH/BOHa 3 Bamm

(amcA0— MicAnb - PiK)

Country of residence/ Kpaina nposxusanms

If child is minor, do you have custody of the child?
SIKIIO AMTHHA — HEITOBHOAITHA, TO un y Bac npaso

IIPOKHUBAE? 6aTPKIBCHKOI OIIiKK?
[ Yes/ Tax [ No/ Hi [ Yes/ Tax [ No/ Hi
Name/ I1Ib Date of birth: (day-month-year)/ Aara napoaxenms:

Marital status/ Cimeitamit cran

If the child is minor, is the child living with you?
SIKITIO AMTHHA — HEHOBHOAITHSA, TO Bii/BoHa 3 Bamu

(amcAo— MicAIb - PiK)

Country of residence/ Kpaina npoxusanss

If child is minor, do you have custody of the child?
SIKIIO AMTHHA — HEOBHOAITHA, TO 4n y Bac mpaso

IIPOKHBAE? 0aTHKIBCHKOT OITiKN?
[ Yes/ Tax [ No/ Hi [ Yes/ Tax [J No/ Hi
Name/ ITIB Date of birth: (day-month-year)/ Aara HapoaxenHs:

Marital status/ Cimeiinuii cran

If the child is minor, is the child living with you?
SIKITIO AUTHHA — HETTOBHOAITHS, TO Bin/BOHA 3 Bamu

(4rCAO— MicALIb - PiK)

Country of residence/ Kpaina nposkusanms

If child is minor, do you have custody of the child?
SIKIo AMTHHA — HEITOBHOAITHA, TO un y Bac npaso

IIPOKHUBAE? 5aTPKIBCHKOI OIIiKM?
[ Yes/ Tax [ No/ Hi [ Yes/ Tax [] No/ Hi
Name/ I[TIB Date of birth: (day-month-year)/ Aara HapoaxenHs:

Marital status/ Cimeiinuii cran

If the child is minor, is the child living with you?
SIKITIO AUTHHA — HEITOBHOAITHS, TO Bin/BOHA 3 Bamu

(4CAO— MicALIb - PiK)

Country of residence/ Kpaina nposkusanms

If child is minor, do you have custody of the child?
SIKIIo AMTHHA — HEIIOBHOAITHA, TO un y Bac npaso

IIPOKHUBAE? 5aTPKIBCHKOI OITiKM?
[ Yes/ Tax [ No/ Hi [ Yes/ Tax [] No/ Hi
Name/ I1Ib Date of birth: (day-month-year)/ Aara Hapoaxerms:

Marital status/ Cimelnuii cTan

If the child is minor, is the child living with you?
SIKITIO AWTHHA — HEMOBHOAITHSA, TO BiH/BoHa 3 Bamu

(amcAO— MicAIb - PiK)

Country of residence/ Kpaina npoxusanss

If child is minor, do you have custody of the child?
SIKImo AMTHHA — HEIIOBHOAITHS, TO un y Bac mpaso

IIPOKHBAE? 6aTBKIBCHKOI OITiKK?
[ Yes/ Tax [ No/ Hi [ Yes/ Tax [ No/ Hi
Name/ ITIB Date of birth: (day-month-year)/ Aara Hapoaxerms:

Marital status/ CimeHnuii cTan

If the child is minor, is the child living with you?
SIKITIO AWTHHA — HEMOBHOAITHSA, TO BiH/BoHa 3 Bamu
IIPOKHBAE?

[ Yes/ Tax [] No/ Hi

(amcA0— MicAIb - pik)

Country of residence/ Kpaina npoxusanss

If child is minor, do you have custody of the child?
SIKImo AMTHHA — HEIIOBHOAITHS, TO un y Bac mpaso
6aTBKIBCHKOI OITiKH?

[ Yes/ Tax [ No/ Hi
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*89 Father’s date of birth: (day-month-year) Mother’s date of birth: (day-month-year)

Aara HAPOAKCHHS Garbka: (YUCAO — MICALb - Ppik) Aata HAPOAKEHHA MaTepi: (YUCAO — MICAIID - PiK)
Father’s country of residence (if still alive) Mother’s country of residence (if still alive)
Kpaina npoxusanHa 6aTbka (SKIIO TO KHBUET) Kpaina mpoxusanHa MaTepi (AKIIO Ta KHBA)

*810 If you have brothers/sisters:/ Uu maere Bu Gparis/cecrep:
1 Name/ [1IB Date of birth: (day-month-year)
Aara HAPOAKCHHSA: (UCAO — MICAIID - PIK)

Country of residence/ Kpaina npoxusanss

2 Name/ ITIB Date of birth: (day-month-year)
Aara HAPOAKEHHSA: (IUCAO — MICALD - PIK)

Country of residence/ Kpaina nposxusanms

3 Name/ I1IB Date of birth: (day-month-year)
Aara HAPOAKEHHSA: (IUCAO — MICAL - PIK)

Country of residence/ Kpaina nposxusanms

4 Name/ I1Ib Date of birth: (day-month-year)
AaTa HApOAKEHHSA: (YHCAO — MICSAILIb - PIK)

Country of residence/ Kpaina npoxusanss

5 Name/ [1Ib Date of birth: (day-month-year)
Aara HAPOAKEHHSA: (YUCAO — MICAL - PIK)

Country of residence/ Kpaina nposxusanms

6 Name/ 1B Date of birth: (day-month-year)
Aara HAPOAKEHHSA: (IUCAO — MICALD - PIK)

Country of residence/ Kpaina nposxusanms

7 Name/ I1Ib Date of birth: (day-month-year)
Aata HApOAIKEHHS: (YHCAO — MICSIIb - PIK)

Country of residence/ Kpaina npoxusanss

8 Name/ [1Ib Date of birth: (day-month-year)
Aara HAPOAKEHHSA: (UCAO — MICAL - PIK)

Country of residence/ Kpaina nposxusanms

*S11 Criminal offences for which you have been sentenced:/ Uu 6yan y Bac cyanmocri:

*812 Applicant’s comments:/ Komenrapi 3assauka:

FOR
EMBASSY/ CONSULATE
USE ONLY
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S13

I hereby solemnly declare under section 161 of the Danish Penal Code, cf. section 40 of the Danish Aliens Act, and sections
59 and 60 of the Danish Aliens Act, that all information supplied by me on the Schengen Visa application form and on this
supplement application form is true and complete. If that is not the case, I am liable to a fine, imprisonment for up to four
months or, under aggravating circumstances, to imprisonment for up to two years, in which event I will moreover have to
compensate the Danish state for the costs and expenditure incurred by it in consequence of the incorrect information stated.

I also consent to letting the relevant authorities make enquiries about my entirely private affairs for the purpose of enabling
them to deal with my application, including enquities about any previous criminal offences and about family ties, and allow
them to obtain information from other Danish and foreign public authorities, including the police authorities, about
documents submitted by me in support of my application.

I moreover consent to letting documents and information submitted by me in support of my application about my entirely
private affairs be passed on to the said authotities for the purpose of dealing with my application, and allow them to check the
genuineness of such documents.

I moreover consent to letting those authorities which receive enquiries from the Danish Immigration Service for the purpose
of considering my application, obtain information about my entirely private affairs in order for them to reply to such
enquities. Finally, I give my consent to my passport being stamped in connection with handing in the application forms.

In accordance with the Danish Act on the Treatment of Personal Information, Danish authorities are obliged to notify you of
any registration of information which you supply in connection with the treatment of the case about your visa. The
information which you have supplied in connection with your application for a visa will be registered in the Common
Electronic Visa System. The Common Electronic Visa System is a computerised tregister for which the Danish Immigration
Service is responsible. All relevant information which you supply subsequently about your case regarding your visa, will also
be registered in the Common Electronic Visa System.

The information will be used in connection with the consideration of issues regarding your stay in Denmark, and the Danish
Ministry of Foreign Affairs (investigation of cases or control), Police (investigation of cases or control) and the Ministry of
Refugee, Immigration and Integration Affairs (dealing with complaints) will be able to obtain the information registered in the
Common Electronic Visa System about you which they need for the consideration of your case. Other relevant authorities or
organisations may receive information about you from the Common Electronic Visa System if they need it for their
consideration of issues relating to your stay in Denmark.

You are obliged to provide the information required for the assessment of whether you can be issued with a visa. If you do
not provide all the relevant information you risk being fined or, under aggravating circumstances, sentenced to imprisonment
for up to four months. You risk also not getting your visa. You are entitled to right of access to the information about you in
the Common Electronic Visa System. Inquiries about this can be addressed to the Danish Immigration Service, Ryesgade 53,
DK-2100 Copenhagen @, Denmark.

The immigration authorities may decide that you have to deposit your passport for the purpose of the processing of your
application. The information and documents provided by you in connection with your application may be passed on to the
Danish Intelligence Services and the Danish Prosecution Service, cf. section 45 a of the Aliens Act. The information can be
used by the prosecution service for assessing whether there is a basis for charging you with offences committed in Denmark
or abroad.

Documents submitted in support of the application must be translated into Danish, Swedish, Norwegian, English, French or
German before you hand in the application. Thus, if the documents have been translated into one of these languages before
the visa application is submitted, this may help shorten the case processing time.

Hum 51 oinifiao 3agBAfr0, 1m0 3riaao posaiay 161 Kaproro Koaekey Aawif, posaiay 40 3akoHy mpo iHO3eMIIB Ta po3airam
59 ta 60 3akony mpo iHO3emuiB, BeA iH(OPMAIis, 3aABACHA MHOKO B aHKeTI Ha oTpuManHs [llenreHcprol Bizm 1 B it aHKeTi
AOAQTKOBOI indpopmariii € mpaBAnBoOIO Ta moBHOIO. lHaKIIe 3 MeHe OyAe cTArHyTO ITpad, 200 A MAAATATEMY B ASHEHHIO HA
CTPOK AO 4 wmicsus, pu oGTmerqux obOCTaBUHAX — HaA CTPOK AO 2 pOKiB, iB IIbOMY BHITAAKY fi TAKOK ITOBUHEH 6_V/\y
KOMIICHCYBATU AAHCBKIN ACPiKaBi BUTPATH, fAKi OYAU CIIPHYHHEH] HAAAHHAM MHOIO HeBipHOI iH(opMarii.

S rakox 3I'OACH AO3BOAUTH BiAHOBi/\HI/IM BAAAHHUM yCTAaHOBaAM 3aITUTyBaTH in]Op]\JaL[i}O IITOAO MOTO HPHBZ,THOFO KATTA AAF
TOTO, 11100 BOHH MOTAM OOPOOHTH MOIO aHKETY, BKAIOYAFOYH 3AIINTH IIOAO ITOIIEPEAHIX CYAMMOCTEI Ta POAUHHIX 3B A3KIB, 2
TAaKOXK AO3BOAAXO M OTpI/IMYBﬂTI/I in)OpNIZ,LIi}O Bi/\ iHIImx AQTCBKUX Ta 3aKOp/\OHHI/IX BAAAHHUX YCTAHOB, BKAFOYAFOYH
IIPaBOOXOPOHHI OPraHU, IIOAO AOKYMEHTIB, HAIAAHUX MHOIO AAf O(DOPMACHHSA MOE! aHKETH.

KpiM TOTO, i AATO 3TOAY Ha Te, o6 AOKYMEHTH i iHcpopmauiﬂ IIPO MOE IPHBATHE KUTTA, HAAAHA MHOIO AAS ocpopM/\eHHﬂ
MO€i aHKeTn, OYAN IIEPEAAH] BHILE3raAAHHUM BAZAHHM YCTAHOBAM 3 METOIO POSIASIAY MOEI aHKCTH, 4 TAKOK AO3BOAAIO IM
IIEPEBIPATH AYTEHTHIHICTH HOAIGHIIX AOKYMEHTIB.

Kpinm TOrO, s AQIO 3TOAY Ha T€, 10O BAAAHI YCTAHOBH, fKi OTpUMAarOTh 3aruTu Bia Aarcekol Immirparifionol CAyxOu 3 METOIO
pOSFAﬂAy MO€l AHKETHU, MOTAH OTpI/IMyBaTI/I iH@)OPMaHiIO HpO MO€ HPI/IBQTHC KUTTA AAA TOIO, H_IO6 BOHH 6}’/\I/I B 3MO3i
BiAITOBiAaTH Ha IOAIOHI 3amurm. S Takomk Aar0 3roAy Ha Te, IIOO AO MOIO IIACHOPTY BHOCHAACH BIAMITKA IIPO PO3IAfA
HpOXaHHﬂ HPO HaAaHHA Bi3H.

3riAHO i3 AATCHKIM 3aKOHOM IIIOAO PO3TASIAY IIPHBATHO! iH(pOpMALL], AATChKa BAAAA IOBHHHA TOBiAOMuTU Bac mpo OGyAb-siky
peecrpaniro imdopmarii, sky Bu Hasaere y 383Ky 3 posrasaom Bamroi cipasu moao orpumanns sisu. ITadopmariis, axky Bu
HAAAAHM Y 3B A3Ky 3 IIOAAHHAM Bi30BOI aHKeTH, OyAe 3apeecrpoBaHa y 3araabsiii Eaekrpomniii Bisosiit Cucremi. 3araspma
Eaexrpona Bisoa Cucrema — Iie KOMII FOTEpU30BAHHMIT peecTp, 3a AKMil Bianosisac Aanceka Immirpariiina Cayxba. Ves
BiAmoBiaHa imcdopmartis, Axy Bu masaete mo cmpaBi IMOAO OTPHMAHHS Bi3M, TAKOXK OyAe 3apeeCTpoBaHAa Y 3araAbHii
Eaexrponiit Bisosiit Cucrenmi.

Irdopmartia OyAe BUKOPICTAHA y 3B A3KY i3 POTAAAOM IIHTAHB, AKi CTOCYIOThCA Barmmoro mepebysanms y Aamii. Mimicrepcrso
3akopaonrnx Crupas Aanil (poscAiayBaHHA cipaB abO KOHTPOAB), HOAIIiS (PO3CAIAYBAHHSA cOpaB abO KOHTPOAB), 4 TAKOK
MimicreperBo y crmpaBax OLKeHINB, iMmirpamii Ta imrerparmii (POSTAfIA CKAPT) 3MOXKYTH OTpHUMATH Ipo Bac imdopmamiro B
3araapHiit Eaekrpowniit Bisosiit Cucremi, Aka im HeoOXiAHA AAA po3rasiay Barmoi cripan.  IHimn BIAITOBiAHI OpraHu BAaAn Ta
opramisamii 3MOxyTh OTpEMaTH PO Bac indropmamiro 3 3arassoi Eaexrponoi Bizosoi Crcremr, AKIIO BOHA iv 3HAAOOHUTECH
AASl PO3TASIAY TIMTAHB IOAO Bamroro mepebysanus y Aamit.

Bu mosummi mapat indopmartito HeOOXIAHY AAA IPHAHATTA PIillIeHHA ITOAO HaaaHHA Bam Bisu. Skmio Bu me mapacre ycro
HeoOXiAHY iHdOpMariiro, Bac 3moxyTs omrrpadysaru abo, Ipu OOTAKYIOYNX OOCTABUHAX, 3ACYAHTH AO VB A3HEHHA HA CTPOK
AO ABOX MicAIB. Bam Takomx MOXKyTb BIAMOBHTH y BHAAdui Bism. Bm macrte mpaBo Ha aocTym Ao imdopmamii mpo Bac y
3araapiit Eaexrponiit Bizosiit Cucremi. 3armuri 1oA0 1poro MokyTh 6yrH aapecoBani Ao Aatcbkol Immirparifinoi Cayx6u
3a aapecoro: Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen @.

Immirpartiiisi opraHg BAAAM MOXKYTb IIPHIHATH PIIIEHHA ITPO Te, 1o Bu moBuHHI HaaaTH y 3acTaBy Barn macriopr 3 MeToro
00pobxku Barmoi amkerw. Iudopmamia Ta AoxymenTH, Hasami Bamu y 3B'sasky 3 Barmoro Bi3oBoro aHKeToro, MOxKyTh OyTH
nepeaani Aancekiit Cayx6i 3oBuimmboi Possiaku Ta Aaxcekiit [Ipoxypopceskiit Cayxbi, 3riAHO posaiay 45 3akony mpo
imosemmiB. Imdopmaria Mome OyTH BHKOPHCTAHA IPOKYPOPCHKOIO CAYAOOIO AAfl IPHHHATTA PIIICHHS IIPO HASABHICTH
IIATPYHTTA AASl BUHECCHHSA BaMm 3BUHYBAYCHHA Y CKOEHHI 3A04nHIB y Aanii un 32 i Mezxanmm.

A()K}’]\ICHTH) HCpCAaHi AAA ()(i)()p]V[ACHHH Bi3W IMOBUHHI 6yTI/I HCPCKAZACHi AAQTCbKOIO, IIIBCACHKOXO, H()PBCSI)CK()R))
AHTAIACHKOFO, (DPAHITY3CHKOO 200 HIMEIIBKOIO HEPEA TOAAUEIO 32ABH. SIKIIO AOKYMEHTH IIEPEKAGACH] OAHIEIO 3 3a3HAYCHHUX
MOB, TO II€ MOKE HPHH_IBI/IALHI/ITI/I Hp()HCCC p()3rAHAy 3adABH.
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*814 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on
behalf of other Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family membets of EU/EEA
citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless they are a family member of a Danish citizen:

Indopmariis, 3a3HaYeHA B AAHOMY ITYHKTi HE CTOCYE€THCH BHIIAAKIB, KOAU AaHisA PO3rAfAA€ IIPOXAHHA PO HAAAHHA
Bi3m BiA iMeni iHmmx kpain llenreny. Oxpim nporo, AaHa iHOpMaIisa He CTOCY€EThCA YAEHIB pOAUH rpomaaaH €EC
Ta EBponeiicbkoi ExoHoMiunoi 30HU (40A0BiK/Apy>KHHA, AiTH 260 POAMY 110 BUCXiAHIN AiHiT), AKIXO TiAbKE Bu HE
€ YAEHOM POAMHH I'POMAAAHMHA AaHii:

You will not be able to obtain a visa from the Danish authorities for a period of five years, unless warranted by exceptional
citcumstances, if you have entered Denmark on a visa and stay in Denmark or another Schengen country for more than one
month beyond the period indicated in the visa, without the requisite permit.

If you have entered Denmark on a visa and stay in Denmark or another Schengen country for up to one month beyond the
period indicated in the visa, without the requisite permit, you will not be able to obtain a visa from the Danish authorities
for a petiod of three years, unless watranted by exceptional circumstances.

However, the above will not apply if you can provide documentary evidence that the extension of the period indicated in
the visa is due to circumstances beyond your control.

Moreover if you are expelled from Denmark; if you submit an application for asylum in Denmark or another Schengen
countty; or - as a main rule - if you submit an application for a residence permit in Denmark, you will not be able to obtain a
visa from the Danish authorities for a period of five years.

In connection with its processing of the visa application, the Danish Immigration Service may require your host/sponsor in
Denmark to provide financial security for payment of an amount of DKK 50,000. As from 2005, this amount will be
adjusted every year on 1 January.

If you have entered Denmark on a visa and stay in Denmark or another Schengen country for more than one month
beyond the period indicated in the visa, without the requisite permit, the full amount provided by the host/sponsor as
financial security will fall due for payment. If you overstay for up to one month beyond the period indicated in the visa, half
the amount will fall due for payment, and the balance will be released. The amount does not fall due for payment if the
extension is due to circumstances beyond your control, and you can document this.

Moreover, the financial security will fall due for payment if you are expelled from Denmark, if you submit an application for
asylum in Denmark or another Schengen country, or if you submit an application for a residence permit in Denmark.
However, the security does not fall due if you have submitted such an application because you have become employed or
been offered employment within a profession where a shortage of qualified manpower exists (the positive list).

AaTchKa BAaAA He MOKe HaAATH BaM Bi3y TIPOTATOM I ATH POKIB (32 BUKAIOUCHHAM OCOOAMBIX 0OCTABIH), AKIIO B
npuixaru A0 Aasii 3a Bisoro Ta 3aauimanck B Aauii abo B inrmiil kpaini [1lenreny GiAbI, HiK Ha MiCAID IICAA CIIAUBAHHSA
TepMiHy, 3a3HAYCHOTO ¥ Bi3i, 6e3 HEOOXIAHOTO Ha Te AO3BOAY.

Sxio Bu npuixaswm Ao Aanii 32 Bi3oro Ta saanmmancek B Aanil a60 B inmmiit kpaini [Ilenreny e Giabiiie, HiX Ha MicALb
ITICASl CITAMBAHHSA TEPMIHY, 3a3HAYEHOTO ¥ Bi3i, 0e3 HEOOXIAHOTO Ha Te AO3BOAY, AATCbKA BAGAQ HE 3MOKe BHAATH Bam Bisy
IIPOTATOM TPHOX POKIB, 3a BUKAIOYCHHAM OCOOAMBUX OOCTABHH.

3a3BHYAll, BUIIE3raAAHE HE MAC CHAM, AKIIO BH MoxkeTe HAAATH IIHCHMOBE IATBEPAKEHHSA TOTO, IO TIEPEBUILIEHHA CTPOKY
riepeOyBaHHA, 3a3HAYCHOIO Y Bi3i, 3yMOBACHO OOCTABUHAMH, AKI SHAXOAHAKCH 11032 BaruM koHTpOAEM.

Okxpim poro, axmio Bu Bucaani 3 Aamif; skimo B moaaeTe mpoxaHus 1moA0 HaaaHHsA mpuTyAKy B Aamii aGo iHmmiil kpafmi
[enrexny; 260 — AK OCHOBHE IPABUAO — AKIIO B moAacTe mpoOXaHmsA IIIOAO HAAAHHSA AO3BOAY HA IIPOMKUBAHESA, TO AATCHKA
BAQAQ HE 3MOZKE HAAATH Bam Bi3y IIPOTATOM I ATH POKIB.

V 3B'Ai3Ky 3 POSTASAOM IIPOXAHHSA IIIOAO HaAAaHHA Bisn Aarcbka Immirpariiina Cay:x0a 3MOsKe BIMAraTH, 100 3alpOIIyroda
CTOpOHA/ CIIOHCOP HaAAAA eKOHOMIUHY rapanTiro B posmipi 50, 000 Tncsd aarcpkux kpon. 3 2005 poky posmip AaHHOL
cymu OyA€ BCTAHOBAIOBATHCA IIOPOKY 1 ciums.

Sxmo Bu npubyan B Aaniro 3a Bi3oro Ta SYIIMHUAUCA B Aanii 260 inmmiit kpaini [Tlenreny crpokom GIABII, HiK HA OAMH
MICAIIb 3 MOMEHTY CIIAUBAHHSA CTPOKY All B3, €3 BIALIOBIAHOIO Ha Te AO3BOAY, BUILIE3IAAAHA CYMA HAAAHA 3AIIPOILYIOYCIO
CTOPOHOIO / CITOHCOPOM Y AKOCT] €KOHOMIUHOI rapanTil, moBuHHa OGyAe O6yTH BurAadeHa B moBHOMy 00casi. Axmo Bu
riepeBuIuTe 1epebyBaHHA He OiABIL, HiK Ha OAMH MICAIb ITCAA CIAMBAHHA CTPOKY Al Bi3H, TO HOAOBHHA 3a3HAYCHOI CYMI
rosuHHA GyAe OyTH HAAAHA AO CIIAATH, 3AAMIIIOK CYMHI OYA€ 3BIABHEHHIA BiA craaTH. AaHa Cyma He IHAAATAE CIIAATI, AKIIO
IIEPEBUILICHHA CTPOKY IIepeOyBAHHA 3yMOBACHO OOCTABHHAMU, fAKI 3HAXOAMAHUCH 11032 Barmm koHTpoAewm, i Bu maere
IIbOMY ITHCBMOBE IATBEPAKECHHS.

OKpiM LPOro, eKOHOMIYHA rapaHTiA IOBUHHA OYTH BHIIAAYCHA, AKIIO Bu miaaaraere BuraanHio 3 Aawif, sxkimo Bu moaacre
IIPOXAHHSA IIIOAO HAAAHHS IPHTYAKY B Aanii aGo immiit kpaini Illerreny, abo sximo Bu moaaete mpoxaHms IIIOAO HAAAHHS
AO3BOAY Ha IPOKUBaHHA B AaHii.

3asBuryaii, 111 cymMa He € 000B A3KOBOIO AASI CITAATH, AKIIO BH IToAaAN IIPOXaHHSA Y 3B SI3KY 3 IPAIIEBAAINTYBAHHAM, 460
Ao Bam Oyaa sanporronoBana poboTa, Ae IPUCYTHA HecTada poOOYO]l CHAN (IIO3UTUBHUE CIIUCOK).

The financial security provided by your host/sponsor will be released if you document that you have left the Schengen area
within the period of the visa and have not otherwise given cause for payment of the financial security.

In all cases, the Danish Immigration Service will consider whether the documentation for timely departure from the
Schengen area is adequate. The Danish Immigration Service will consider your return to be adequately documented if you
appear in person at a Danish Mission authorised to receive visa applications and present your passport, ticket, boarding card
stub, etc., from which the time of your departure from the Schengen area appears.

The Danish Immigration Service may - according to circumstances - also consider your return to be adequately documented
if you send a copy of the first pages of your passport with your personal data and a copy of the pages with the relevant entry
and departure stamps as well as your ticket and the original boarding card stub by mail direct to the Danish Immigration
Service: Udlendingestyrelsen, Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen @, Denmark.

CyMa eKOHOMIYHOT rapanTii, HaAAHA 3aIPOIIYIOYEIO CTOPOHOIL/ CIIOHCOPOM, GyAe 3BiAbHEHA BIA criaaTy, sikio Bu mozkere
AOKYMEHTYBATH, 110 Bu moanmmman sony [lenreny me mismHirme crpoky sakingeHus Ali Bi3m, i He icHy€ IHIIIX IpIYHH, 32
AKUAME AAHA CyMa MOKE BHMATATHCS AO CITAQTH.

Aatcpka Innirpartifina Cayx6a y BCIX BHITAAKAX POSTAAHE, 9H € AOKYMEHTALIIA AAfl CBOCIACHOTO BiA 13Ay i3 3omm [lerreny
AocraTaporo. Aarceka Immirpariiiiza CAyxOa BUsHAE AOKYMEHTAIIFO AAfl HOBEPHEHHA AOCTATHBOKO, AKIIO Bu ocobucro
3BepHeTech AO Biamosiamoil Micii Aamii, Aka Ma€ IpaBO MPHIMATH IIPOXAHHA IIOAO HAAAHHS Bi3H, Ta HapacTe Barr macmopr,
OiAeT, TOCAAKOBHIIT TAAOH 1 T.A. 3 TOIO YaCy, KOAH IO3HaYeHHI Barrr Bia 13Ay i3 30um [lenreny.

Aarcpka Immirpariiina CAyx0a MOKe — BIAIIOBIAHO AO OOCTAaBUH — IIPU3HATH, 110 Barrie mopepHeHHS MATBEPKACHO
BIAITOBIAHEM YHHOM, AKIIO Bu Haairaere koriro repimof cropiaku Barrroro nacopry 3 0co0ucTOr0 iH(MOpPMAIIIErO, KOO
CTOPIHOK ITACHOPTY 3 BIAMITKAME ITPO B i3A Ta BU 13A, a Takozx Barm BiAeT Ta TOCAAKOBHUIT TAAOH, HA aapecy Aartcpkol

Inmvirpaniiionol Cayx6u: Udlendingestyrelsen, Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen @, Denmark.
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*815 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on

behalf of other Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family membets of EU/EEA
citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless they are a family member of a Danish citizen:

Indgopmariis, 3a3HaYEHA B AAHOMY ITYHKTi HE CTOCYETHCA BUIIAAKIB, B AKUX AaHif PO3TASAAE IIPOXAHHA IIPO HAAAHHA
Bi3m BiA iMeni iHmmx kpain [llenreny. Oxpim 116010, AaHA iH(OPMAILIiA HE CTOCYETHCA YACHIB POAUH rpomMasan €C
Ta E€Bponeiicbkoi €xoHoMiunOi 30HU (40A0BIK/Apy>KHIHA, AiTH 260 POAMY 110 BUCXIAHIM AiHiT), AKIIO TiAbKY Bu He €
YACHOM POAMHH rpoMaAsHuHAa AaHii:

I consent to my host/sponsor in Denmark receiving information about the outcome of the case on request, including a
copy of the decision, and about the progress of the case. My consent means that my host/sponsor may receive confidential
information about my private affairs.

S moroaxyrocs, 1106 sarporyroda cropona/ crioncop y Aanii orpunMyBaB 3a 3armToM iH(OPMALIO PO POSIASIA CIIPaBH,
BKATOYAIOYH KOIIIO PIIICHHSA, 2 TAKOXK IH(DOPMALIIO TIPO PO3BUTOK cIIpaBi. Mos 3roaa Haaac IIpaBo 3aIIPOIIYOUii
cropowi/crioncopy orpumaru koHbieHIiHY iHOPMALLiO IPO MOE OCOBHCTE KUTTH. 3a3BUYAI, AAHA YTOAA HE MA€ CUAH
B TUX BHUITAAKAX, KOAW AaHis PO3TrAfIAA€ TIPOXAHHA TIPO HAAAHHSA Bi3H BIA iMeHi inmmmx kpain Illenreny.

[ Yes / Tax [J No/ Hi

*816 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on

behalf of other Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family members of EU/EEA
citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless they are a family member of a Danish citizen:
Indgopmanis, 3a3HaYeHA B AAHOMY IIyHKTi HEe CTOCYETHCA TUX BHUIIAAKIB, B AKIX AaHisA PO3rAsAAa€ MIPOXAHHA LIOAO
HAAAHHA Bi3M BiA iMeni iHmmx kpain Illenreny. Oxpim nporo, AaHa iHpopMaIlisa He CTOCYETbCA YACHIB POAUH
rpomaasas €C ta EBponeiicbkoi €ExoHomiunoi 30uu (410A0Bik/Apy>KkuHa, AiTi 460 POANY 110 BUCXIAHII AiHi), AKInO
TiAbKH Bu He € uAeHOM poAMHM rpomMassHuHA AaHil:

In a case regarding payment of the security provided by my host/sponsor, I consent that the Danish Immigration Setvice
and the Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs may, on request, pass on to the host/sponsor or a person
representing the host/sponsor any information relating to such case. I also consent to such information being passed on to
the Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs in the event of any appeal against a decision made by the
Danish Immigration Service regarding payment of the security. My consent means that my host/sponsor or his or her
representative may gain access to confidential information about my private affairs. Moreover, my consent involves that in
connection with considering an appeal, the Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs may pass on to my
host/sponsor or a representative of my host/sponsor any information relating to a case about payment of security.

At the same time, I consent to the Danish Immigration Service submitting the documents in a case concerning the payment
of security to the Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs in connection with any appeal against such a
decision.

The Danish Mission may reject the application if you do not give such a consent.

V BUITAAKAX CTOCOBHO BUIIAATH €KOHOMIYHOI rapaHTii, AiKa HAAAETHCA 3AIPOLIYIOUCIO MEHE CTOPOHOO/ CIIOHCOPOM, i AAFO
CBOIO 3TOAY Ha Te, 1100 Aarcpka Immirpaniiina Cayx0a Ta MinicTepcrBo y crpaBax ObKeHIIiB, iMmirpariil Ta inTerparii, Mozxe
3a 3AIIMTOM HAAABATH 3AIIPOLIYFOYiil CTOpOHi/clIOHCOPY 260 0COD, KA IPEACTABASE 3AIIPOIIYIOYY CTOPOHY/ CIIOHCOPA
OyAb-fiKy iH(OpMarifo 3 MOAIOHOI cripaBu. SI Takok AaKO CBOIO 3rOAY Ha Te, 00 IOAIOHA iHdOpMAaLIis Moraa Oy
HanpaBAcHa A0 Minicrepersa y cripaBax GixeHIiB, iMMirparii Ta iTerpartil y BHITAAKY ITOAAdl arteAAAILIi Ha pireHHs,
Brnecere Aatcokoro Inmirparmifizoro CAyKO0I0 MOAO BHITAATH CyMH €KOHOMIIHOI rapanTii. Mos 3roAa 03Havae, 1o
3aIPOILYFOYUa CTOPOHA/ CIIOHCOP a60 HOro/ii IIPEACTABHUK MOKYTh OTPUMATH AOCTYII A0 KOH(DIAeHUIHHOT indopmawil mpo
Moe ocobucre KuTT. OKpIM LIBOTO, ¥ BUIIAAKY PO3IAAAY AICAAALI MOA 3rOAd AO3BOAAE MiHicTepCTIBY y CripaBax OiKEHIIIB,
iMmirparii Ta iHTerparii IepeAaBaTH 3aIpOIIYOUYiil CTOPOHi / CITOHCOPY OYAB-AIKY IH(OPMALIIFO IIIOAO CIIPABU PO BUIIAATY
€KOHOMIYHO] rapaHTii.

PasoM 3 THM, 1 HAAAIO CBOXO 3TOAY Ha Te, 11100 Aatceka Immirpartifina Cayxba BIAITpaBHA2 AOKYMEHTH IO CIPABi IIIOAO
BHUIIAATU €KOHOMiUHOI rapanTii Ao MiHicTepersa y cripapax ObkeHIIB, iMmirparil Ta iHTerparii 3 MOKAHBOIO allCAAALIIEIO HA
BHHECCHE PIIICHHS.

Aarcera Miccis Mae IpaBo BIAXMANTH IIPOXaHHSA, AKIIO BH BIAMOBASIETECh HAAATH TIOAIOHY 3rOAY.

[ Yes/ Tax [ No/ Hi

S17 Place and date/ Micue Ta AaTa S18 Signature (for minots, signature of custodian/guardian)

ITiaric (AAST HEITOBHOAITHIX — IMAIIMC OIIIKyHa,
MKAYBaABHHKA)
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